Cofnodion o Cyfarfod Cyngor Cymuned Llangeitho a gynhelir ar nos Lun
3 Gorffennaf 2023 yn Festri Capel, Penuwch am 8.30 o’r gloch
Minutes of Llangeitho Community Council Meeting held on Monday,

3 July 2023 at Penuwch Chapel Vestry at 8.30pm

Presennol/Present

Cyng/ClIr Rhian Turner (Gadair/Chair), Myrddin James, Gwenfair Owen, Emyr Jones, Sarah Evans, Gwilym Evans,
Daniel Thomas, leuan Gwynne, Beryl Evans, Dafydd Morse, Gerwyn Ebenezer, Paul Rooke & Cyng/Cllr Rhodri
Evans

Ymddiheuriadau/Apologies — Neb / None

Datgan Diddordeb/Declaration of Interest — Neb / None

Adroddiad yr Heddlu / Police Report

Derbyniwyd ymddiheuriadau am absenoldeb yr heddlu a nodwyd ambell beth oedd wedi digwydd yn y gymuned yn
ystod y mis blaenorol.

Apologies for absence were received from the Police and a few occurrences over the previous month were noted

Cofnodion y cyfarfod diwethaf/Minutes of previous meeting

Cytunwyd fod cofnodion mis Mehefin yn gywir ar gynnig Cyng Daniel Thomas ac eiliwyd gan Cyng Gwilym Evans.
The minutes for the June meeting were agreed as being correct by Clir Daniel Thomas and seconded by Cllr Gwilym
Evans.

Materion yn codi o’r cofnodion/Matters arising from minutes

e Perchennog yr Hungry Ram yn disgwyl trydanwr gysylltu’r peiriant diffib. Clerc wedi cysylltu a rheolwr Mrs
Katie Parry-Evans.

Owner of the Hungry Ram were waiting for an electrician to connect the defib. Clerk had contacted the
manager of the Hungry Ram

o Cyng Myrddin James i gysylltu a Mr Ifan Davies, Trydanwr lleol i ofyn a fyddai’n gallu trefnu rhoi’r peiriant
diffib a’r bocs yn ei le yn Stags Head, gan nad yw Mr Jeff Jenkins wedi dychwelyd i’w waith ar 6l cyfnod o
salwch.

Cllr Myrddin James to contact Mr Ifan Davies, a local electrician to arrange installation of defib and box in
Stags Head as Mr Jeff Jenkins had not returned to work following a period of illness.

e Cwmni BARCUD dal yn ymchwilio mewn i’r lleoliad ym Mro Gwynfil ar gyfer parcio ychwanegol, mewn
cysylltiad a Cyng Rhodri Evans.

BARCUD are still investigating the local parking facilities at Bro Gwynfil for additional parking, in contact
with Cllr Rhodri Evans

e Cyngor Sir Ceredigion wedi gosod Gorchmynion Gorfodi ar y ddau safle ym Mhenuwch —y mater yn parhau
Cyngor Sir Ceredigion had placed Enforcement Orders on the two locations at Penuwch — matter ongoing.

e Y Bocs grit/halen newydd oedd i’w leoli ar y ffordd i LIyn Fanod dal heb cyrraedd y lleoliad.

The new grit/salt box to be located on the road near Llyn Fanod is not in place.

e Mr Paul Toft, Arbenigwr Coed yn cadarnhau cost tynnu allan y coed marw a trimio’r goeden ywen yn

£180.00 ond os fyddem yn medru mynd a’r hen goed oddi yno, fyddai’r cost yn gostwng i £120.00. Cyng
Myrddin James yn barod i gynorthwyo gosod trailer yn gyfleus a symud y coed marw oddi yno. Diolchwyd
iddo am ei garedigrwydd a derbyniwyd pris £120 Mr Toft. Clerc i drefnu.
Mr Paul Toft, Tree Specialist has confirmed that the fee for removing dead wood and trimming the yew tree is
£180.00 but if we could arrange removal of the wood the fee would be reduced to £120.00. Clir Myrddin
James was ready to help and provide a trailer in order to remove the wood. He was thanked for his
generosity and the fee of £120 was agreed. Clerk to arrange.

e Canlyniadau’r llinellau cyflymdra sydd ar groes y ffyrdd yn ein Cymuned dal heb ei derbyn.

The result of the speed cables placed on local roads had not been received.

e Dal yn disgwyl cadarnhad ysgrifenedig oddi wrth perchennog daear oddi tan ciosg BT Rhydypandy, cyn
symud ymlaen ymhellach efo mabwysiadu’r ciosg at ddefnyddio cadw peiriant diffib. Cyng Myrddin James i
gysylltu a’r perchennog i’w hatgoffa am y cadarnhad ysgrifenedig.

Still awaiting written confirmation from the owner of the land under the kiosk at Rhydypandy before we can
move to adopt the kiosk for use as a location for an additional defib. Cllr Myrddin James to contact the
landowner for the written confirmation.




o Derbyniwyd yr adroddiad a pharatowyd ar gyfer ymateb y Cyngor Cymuned i’r ddogfen Ymgynghoriad

Comisiwn Ffiniau ar gynnig Cyng Gwenfair Owen ac eiliwyd gan Cyng Daniel Thomas, a nodwyd bod yr
ymaeb wedi’i anfon o fewn yr amser penodol a diolchodd y Cadeirydd i bawb a fu’n ynghlwm & paratoi’r
ddogfen. Gwerthfawrogwyd yr ymdrech caled a fi gan bawb ynghlwm a’r adroddiad.
The report prepared as the Council s response to the Boundaries Commission Consultation was agreed —
Proposed by Cllr Gwenfair Owen and Seconded by Clir Daniel Thomas. It was noted that the response had
been sent within the timeframe and the Chairman thanked all we were involved in preparing the document.
The hard work and effort of all involved was appreciated.

Llyn Fanod
Cytunwyd i anfon atebion Cyng Gwilym Evans ymlaen i Mr Harries, gan ofyn beth yw’r camau nesaf erbyn cyfarfod

mis Medi.
It was agreed to forward Clir Gwilym Evans’ answers to Mr Harries’ questions, and also to ask what the next steps
are by the September meeting.

Cyfrifon/Accounts

o Cyflog Clerc — Mehefin °23 - £123.11 — Clerk Wage for June "23.

e Cyngor Sir Ceredigion — Golau Stryd £209.54 — Cyngor Sir Ceredigion — Street lighting
Cynnig/Proposer: Cyng/Clir Myrddin James; Eiliwyd/Seconder: Cyng/Cllr Dafydd Morse

Ceisiau am Gymorth Ariannol/Applications for Financial Support

Derbyniwyd nifer o geisiadau am gymorth ariannol, cytunwyd i gyfrannu i’r canlynol:-

A number of applications for financial assistance were received and it was agreed to contribute towards the
following;

Mynwentydd/Graveyards - Capel Gwynfil Chapel; Eglwys Llangeitho Church; Eglwys Llanbadarn Odwyn Church;
Capel Penuwch Chapel; Capel Liwynpiod Chapel (angen mwy o fanylion am cyfrifoldeb y mynwent yn dilyn cau’r
capel yn ddiweddar/further information required about graveyard responsibility following the recent closure of the
chapel); - £200 yr un

Neuadd Llangeitho Hall; Cylch Meithrin Llangeitho; Ysgol Sul Llangeitho; Brownies Llangeitho; - £100 yr un

CFFI Llangeitho YFC a Carnifal Llangeitho Carnival - £150 rhwng y ddau.

Lisa Bulman (cap cyntaf i Gymru am saethu Colomennod Clai dros Gymru/first cap representing Wales in Clay
Pigeon Shooting) - £100

Cyfanswm a gytunwyd i gyfrannu / Total donations agreed - £1,650.00

Gan bod y Cyngor Cymuned yn mynd drwy arolwg llawn yn 2023-24, bydd angen derbyn cynllun gwariant a
Mantolen oddi wrth pawb fydd yn ymgeisio am gymorth ariannol gan bawb fydd yn gofyn am gymorth ariannol.

As the Community Council would be going through a full audit in 2023-24, we would need to receive a Financial
Statement and a spending plan with all applications for financial support.

Cytunwyd i’r uchod ar gynnig Cyng Gwilym Evans ac eiliwyd gan Cyng Myrddin James
The following were agreed — Proposed by Cllr Gwilym Evans and Seconded by Clir Myrddin James

Gohebiaeth/Correspondence

e Derbyniwyd manylion am drip Pwyllgor Gefeillio Plouvien — Dim gweithrediad. Cytunwyd i’r clerc
gylchredeg pob gohebiaeth a dderbyniwyd yn electronig gan Bwyllgor Gefeillio oddi amgylch y Cynghorwyr.
Details of the Plouvien Twinning Committee trip were received — No action. It was agreed that the Clerk
circulate all electronic correspondence from the Twinning Committee to the Councillors.

e E-bost wedi’u dderbyn oddi wrth Elfed Jenkins, créwr gwefannau, yn cynnig ei wasanaeth i diweddaru
gwefan y Cyngor Cymuned. Gofynnwyd i bawb gwneud ymchwil ei hunain ar arbenigwyr eraill a gwefannau
perthnasol i ddangos esiamplau yng nghyfarfod mis Medi. Cytunwyd i drafod y mater yma yng nghynlluniau
2024.

An e-mail had been received from Elfed Jenkins, website builder, offering his services to update the
Community Council s website. Everyone was asked to carry out their own research into other builders and
relevant websites to show examples in the September meeting. It was agreed to discuss this in 2024 plans

e Llythyr wedi’u dderbyn oddi wrth Elliot Conservation yn cadarnhau derbyn ein llythyr yn gohirio gwneud
gwaith cynnal a chadw ar gofeb rhyfedd sgwar Llangeitho.

A letter was received from Elliot Conservation confirming receipt of our letter postponing repair and
maintenance work on the was memorial at Llangeitho Square.




Cyngor Sir Ceredigion County Council

Ymgeisydd: A Graf

Safle: Tynrhos Farm, Llangeitho, Tregaron, SY25 6SY (A230352)

Y Bwriad: Proposed replacement of caravan and an additional caravan to be sited within the domestic
curtilage of Ty’nrhos Farm and installation of package treatment plant for temporary consent
for this use.

Ni dderbyniwyd unrhyw gwrthwynebiad i’r cais yma / No objections to this application.

Un Llais Cymru/One Voice Wales

Dim i’w gofnodi/Nothing to report

Unrhyw Fater Arall/Any Other Business

Soniwyd bod angen torri cloddiau lawr o Llidiart Maengwyn, Penuwch lawr am Dregaron, o Deriodyn,
Llwynpiod am Stags Head ac ynghyd & lonydd cefn gwlad yn gyffredinol.

It was noted that hedges from Llidiart Maengwyn, Penwuch towards Tregaron and from Deriodyn, Llwynpiod
towards Stags Head should be cut, along with other local country roads.

Angen hysbysu’r cyhoedd bod angen cadw mynedfa lawr o’r bont Afon Aeron i’r afon yn glir.

Need to inform the public that the entrance by the bridge to the river Aeron was to be kept clear.

Soniwyd bod arian gwerthiant yr Hen Ysgol yn Nhregaron yn mynd tuag at wella adnoddau chwaraeon yr
ardal.

It was noted that money from the sale of the Old School at Tregaron would be used to improve sports
resources in the area.

Estynnwyd llongyfarchiadau i Miss Lisa Bulman ar ei llwyddiant yn ddiweddar wrth iddi dderbyn ei chap
cyntaf yn saethu colomennod clai dros Gymru. Bydd Lisa yn cynrychioli Adran y Menywod dros Gymru ym
mis Gorffennaf. Dymunwn pob llwyddiant iddi yn y dyfodol.

Lisa Bulman was congratulated on recently receiving her first cap representing Wales in Clay Pigeon
Shooting. Lisa will be representing the Welsh Women'’s Section in July. Best wishes for the future.

Dvyddiad a Lleoliad y cyfarfod nesaf/Date & location of next meeting

Cynhelir y cyfarfod nesaf yn Festri Capel Gwynfil, Llangeitho ar nos Lun 4ydd o Fedi 2023 am 8 o’r gloch.
The next meeting will be held at Llangeitho Chapel Vestry on Monday 4" September 2023 at 8pm.



